KAPI HIDROLIGI/DOOR CLOSER
TANITMA, KULLANMA&MONTAJ KILAVUZU / USER & INSTALLATION MANUAL
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Bu kapi hidroliginin montaji, kapinin sag ya da sol elle acilisina gore ayarlanabilir.
gidaki semadan da yararlanarak, hidroligi sagdan
acilan kapirya mi yoksa soldan acilan kapiya mi monte edeceginizi belirleyiniz.

This door closer applies to right hand (RH) or left (LH) hand door opening.
Before installation, decide the door opening by referring to illustration shown below.
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1. inci vidayi cevirerek, kapams hizini ayarlayiniz.
Vidayi saat yoniinde cevirdiginizde, kapanis hizi
yavaslar, aksi istikamette cevirdiginizde ise
hizlanir.

2. inci vidayi cevirerek de carpma hizini
ayarlayiniz.

Vidayi saat yoniinde cevirdiginizde, carpma hizi
yavaslar, aksi istikamette cevirdiginizde ise
hizlanir.

1. Adjust closing speed by turning 1 st screw.
Clockwise to the slowest, opposite to the fastest

2. Adjust latch speed by turning the 2 nd screw.
Clockwise to the slowest, opposite to the fastest.
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PARCA TANIMLARI / DESCRIPTION
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ADJUST CLOSING FORCE

Kapinin kapanis giicii, baglanti yuvasinin KOL BAGLANTI APARATI

m jdan 6nce déndirilmesi ile ayarlanabilir. CONNECTION APPARATUS . =2
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1. GOVDENIN MONTAJI INSTALLING BODY

1. Uriiniin montajini yaparken montaj kilavuzunu dikkate aliniz.

o . s s UST PERVAZ
2. Uriiniin montajini ehil kisilere yaptiriniz.

TOP JAMB

1. Do the assembly works in compliance with MENTESE
assembly manual.
2. Have the assembly performed by specialist

people.

Govdeyi kapinin tizerindeki
deliklere uyacak sekilde tutun.
Sonra da 4 adet vida ile iyice
vidalayin.

MONTAJ VIDALARI
AHSAP KAPILAR iCIN
INSTALLATION SCREW
FOR WOODEN DOORS FOR METAL DOORS

Mount body on door to match the
holes then tighten securely with
4 screws.
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KOL BAGLANTI APARATI
LINK SHOE

AHSAP KAPILAR IGIN

BAGLANTI FOR WOODEN DOORS

Aparati, list pervazdaki deliklere LK
uyacak sekilde ayarlayiniz ve

2 vida ile sikica vidalayiniz.

Fix link shoe on top jamb to match 8
the holes and tighten with N /’

2 screws. N - METAL KAPILAR ICIN GOVDE
~— - INSTALLATION SCREWS BODY
FOR METAL DOORS
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Kare bicimindeki disli ile kolun uc
kismindaki kare bicimindeki deligi
st Uste getirip ayarlayniz.

Sonra da kol vidasi ile sikica
vidalayiniz.

Match the square hole at the and of
arm with the square part of pinion
then tighten with arm screw.

Baglanti kismini, (ist pervaza dikey
gelecek sekilde ayarlayiniz.
Sonra kolu asagiya basarak takiniz.

Adjust link to be vertical to top jamb
then press the arm down firmly.

Disli kapagini dislinin tGzerine
koyunuz ve montaji
tamamlayiniz.

Put pinion cap on to the pinion
and complete the installation.

DiSLi KAPAGI
PINION CAP




KULLANIM, KURULUM, BAKIM VE BASIT RULES TO BE FOLLOWED DURING OPERATION,
ONARIMDA UYULMASI GEREKEN KURALLAR INSTALLATION, MAINTENANCE AND EASY REPAIRS
1. Uriinii montaj sablonunda gésterildigi sekilde montajini yapiniz.
2. Teknik 6zelliklerinde belirtilen boyutta ve agirlikta kapilarda kullaniniz. (kilavuza eklenecek)
3. Montajini ve kurulumunu ehil kisilere yaptiriniz. Montaji icin merkez teknik servisine danisabilirsiniz.
4. Cocuklarin bir yetiskin kontroliinde gecis yapmalarina 6zen gosteriniz. kapi carpmasi sonucu cocuklarin diismesi ve yaralanmasi
olasidir.
5. Kapi kapanirken, kapi kanadi ve kasasi arasinda durmayiniz, sikismaya ve yaralanmalara yol acabilir.
6. Montaj oncesinde kapinizin saghkl acilip kapandigindan emin olunuz.
7. Kapanma ve carpma hiz ayarini yaprken kapinizi tam acarak degil gecise yetli miktarda acarak yapiniz.
8. Kap1 kapali konumda yay giiciinii artirmak icin baglanti kolunu saat yoniinde cevirerek kisaltiniz. yay guciinii azaltmak icin saat
yonuniin tersine cevirerek uzatiniz.

1. Assemble the product as shown in the assembly template.

2. Use the product in the doors having defined dimensions and weight in the technical specification. (to be included in the manual)
3. Assembly and installation must be performed by experts. You can consult with tecnical service department for the assembly work.
4. Ensure that children pass through the door in company with the attendance of adults. There is a potential risk of children fall and
injury due to door slam.

5. Do not stand behind the door wing and frame while closing the gate. It may cause crushing and injuries.

6. Prior to assembly, make sure that door opens and closes properly.

7. While adjusting closing and slam speed, do not open your door completely, make the adjustment according to sufficient opening to
passage.

8. In order to enhance spring force at door close position, shorten it by turning link rod clockwise. in order to decrease spring force,
extend it by turning the rod counterclockwise.

TASIMA VE NAKLIYE SIRASINDA DiKKAT MATTERS TO BE TAKEN INTO ACCOUNT WHILE CARRYING
EDILECEK HUSUSLAR OR TRANSPORTING THE PRODUCT

1. l:.:Jrl'jnL'l kap1 tizerinde montajh iken tasimayin veya nakletmeyin.
2. Uriintin bagh oldugu kapiyi tasirken bu triini tutarak tasimayiniz.
3. Uriinii kutusunda ve ambalajinda nakledilmesine dikkat ediniz.

1. Do not carry or transport the product when the door is installed on it.

2. While carrying the door on which the product is connected, do not carry it by holding the product.
3. Make sure that the product is being shipped in its own box and packaged.

KULLANIM HATALARINA iLiSKIN BILGILER INFORMATION RELATING TO MISUSAGE

1. Kapanma ve carpma hizini kapinizin ebadina ve agirhgina gore, montaji sonrasinda yapiniz.

2. Hiz ayarini ehil kisilere yaptiriniz ve ayar vidalarini sonuna kadar gevsetmeyiniz.

3. Kapiyi uzun sireli (bir giinden fazla) acik konumda birakmayiniz, kapinin kapanmasini engelleyici bir unsur kullanmayiniz.

4. Riizgar ve hava dolasimi kapinizin kapanma hizini arttirabilir veya azaltabilir. Bu gibi durumlarda kapinizin kontrolli bir sekilde
kapamasina yardimci olunuz.

1. According to size and weight of closing and slam speed, perform the assembly later on.

2. Speed adjustment must be made by expert people and do not loose the rigging screws completely.

3. Do not leave the door open for prolonged time (more than a day), do not use any object that blocks the door closing.

4. Wind and air circulation may increase or decrease door closing speed. In such cases, help the door to close properly in a controlled
manner.

OZELLIKLERI ILE ILGILI TANITICI VE g
TEMEL BILGILER MODEL'S SPECIFICATIONS

URUN SECIM TABLOSU
PRODUCT |SELECTION TABLE
Ugﬁ; KOdljl _Ebatl_ar BxExY(mm) Or;:lvlzrll;akﬂ:;t::::ll;gl ﬁnerilgn Kapi Agirhdi (Kg)
ode No: Dimensions LxWxH (mm) Width / Height Of Door (mm) Weight Of Door (Kg )

KD-002/50-220-0 186x44,5x67 800 x2100 25-45
KD-002/50-330-0 223x44,5x72,5 950 x 2100 40-65
KD-002/50-440-0 248x44,5x72,5 1050 x 2400 60-85
KD-002/50-550-0 248x44,5x72,5 1200 x 2400 80-120
KD-002/50-400-0 248x44,5x72 1200 x 2400 25-120

TUKETICININ YAPABILECEGi BAKIM,ONARIM

rICININ 3ILECEGI BAKIM,ONA INFORMATION RELATING TO MAINTENANCE, REPAIR OR
VEYA URUNUN TEMIZLIGINE ILISKIN BILGILER

CLEANING OF THE PRODUCT THAT CONSUMER MAY HANDLE

1. Bu uriin icerisinde tiiketici tarafindan onarilabilecek hi¢cbir unsur yoktur. ariza durumunda size en yakin merkez teknik servise
bagvurunuz.
2. Uriiniin icini agmayiniz veya parcalamayiniz. iriiniin icini agmak veya parcalamak ciddi yaralanmalara sebep olabilr.

1. There is not any item within this product which can be repaired by the consumer. In case of a failure, please consult technical service
department.
2. Do not open or break up inside of the product. This situation may cause serious injuries




PERiYODIK BAKIM GEREKMESi DURUMUNDA,

PERIYODIK BAKIMIN, YAPILACAGI ZAMAN INFORMATION RELATING TO PERIODIC MAINTENANCE, CLEANING PERIOD INTERVALS
ARALIKLARI ILE KIM TARAFINDAN AND PERSON TO PERFORM CLEANING WHEN PERIODIC MAINTENANCE IS NECESSARY

YAPILMASI GEREKTIGINE ILISKIN BILGILER

1. Yilda 2 kez mevsim degisikliklerinde kapinizin kapanma hizim tekrar ayarlayiniz.

2. Her ayar sonrasinda uriiniin etrafinda veya ayar vidalarinin oldugu bolgede yag akintisi olup olmadigini kontrol ediniz.
3. iki kol baglanti mafsalini ince bir yag ile yaglamaniz tavsiye edilir.

4. Bu uriinlerde periyodik bakimlarin ehil kiseler tarafindan yapilmasi tavsiye edilir.

1. Readjust the closing speed biannually during seasonal changes.

2. Check that if there is an oil leakage around the product or rigging screws after each adjustment.
3. It is recommended to lubricate two arm connection joints with a thin lubricating oil.

4. It is recommended that periodical maintanence is handle by specialist people.

BAGLANTI VEYA MONTAJIN NASIL

YAPILACAGINI GOSTERIR SEMA ILE BAGLANTI
YAPILACAGINA ILISKIN BILGILER

1. er’im’in montajini yaparken montaj kilavuzunu dikkate aliniz.
2. Uriiniin montajini ehil kisilere yaptiriniz.

1. Do the assembly works in compliance with assembly manual.
2. Have the assembly performed by specialist people.

KULLANIM OMRUNU TAMAMLAYAN
URUNLERIN iMHA EDILMESI

DISPOSABLE OF UNITS

1. Uriinler icerisinde hidrolik yagi mevcut oldugundan, émriinii tamamlamis iiriinlerin giivenli yerlerde saklanmasi tavsiye edilir.

1. It is recommended to keep used products in secure places at the end of life cycle due to containing hydrolic oil.

KANUNUN 11. MADDESINDE TUKETICIYE

SAGLANAN SECIMLIK HAKLARA ILISKIN BILGI CONSUMER SELECTABLE RIGHTS BASED ON THE 11TH ARTICLE OF RELATED CODE

Tiiketicinin s6zlesmeden donme veya ayip oraninda bedelden indirim hakkini sectigi durumlarda, 6demis oldugu bedelin tiimii veya
bedelden yapilan indirim tutari derhal tiketiciye iade edilir.

- IIVIaIln ayiph oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayih tiiketicinin korunmasi hakkinda kanunun 11. maddesinde yer
alan;

- Satilani geri vermeye hazir oldugunu bildirerek s6zlesmeden déonme,

- Satilani alikoyup ayip oraninda satis bedelinden indirim isteme,

- Asiri bir masraf gerektirmedigi takdirde, biitiin masraflar saticiya ait olmak (izere satilanin iicretsiz onarilmasini isteme,

- Imkan varsa, satilanin ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme, haklarindan birini kullanabilir. Satici, tiiketicinin tercih ettigi bu
talebi yerine getirmekle ylukimltdiir.

» Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli ile degistirilmesi haklan tiretici veya ithalatciya karsi da kullanilabilir. Bu haklarin yerine
getirilmesi konusunda satici, Uretici ve ithalatgci miiteselsilen sorumludur. Uretici veya ithalatci, malin kendisi tarafindan piyasaya
siirilmesinden sonra ayibin dogdugunu ispat ettigi takdirde sorumlu tutulmaz.

» Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli ile degistirilmesinin satici icin orantisiz giicliikleri beraberinde getirecek olmasi halinde
tiiketici, s6zlesmeden donme veya ayip oraninda bedelden indirim haklarindan birini kullanabilir. Orantisiziigin tayininde malin ayipsiz
dlegeri, ayibin onemi ve diger secimlik haklara bagvurmanin tliketici acisindan sorun teskil edip etmeyecegi gibi hususlar dikkate
alynir.

+ Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli ile degistirilmesi haklarindan birinin secilmesi durumunda bu talebin saticiya, ireticiye veya
ithalatciya yoneltilmesinden itibaren azami yirmi is glinii icinde yerine getirilmesi zorunludur. Aksi halde tiiketici diger se¢imlik
haklarini kullanmakta serbesttir.

- Tiiketicinin s6zlesmeden donme veya ayip oraninda bedelden indirim hakkini sectigi durumlarda, 6demis oldugu bedelin timii veya
bedelden yapilan indirim tutari derhal tiiketiciye iade edilir.

- Secimlik haklarin kullanilmasi nedeniyle ortaya cikan tiim masraflar, tiiketicinin sectigi hakki yerine getiren tarafca karsilanir.
Tiilketic(i bt:JIsegimIik haklarindan biri ile birlikte 11/1/2011 tarihli ve 6098 sayili Tiirk Borclar Kanunu hiikiimleri uyarinca tazminat da
talep edebilir.

The total paid amount or discounted rate would returned to client immediately in case of use the right of cancellation of purchasing
agreement or accepting discount according to faulty rate of products by client .

« If the delivered product is proved to be defective, the consumer shall have the right to use any of its rights included in the 117th Article
of Code on Protection of the Consumer numbered 6502 which are ;

- To renege on the contract with a notification indicating that it may return the purchased product,

- To retain the purchased product and request for a discount at rate of the deficiency over sale value,

- To make request to dealer to get the purchased product repaired free of charge at dealer's sole cost if repair does not cost much,
- To ask for replacement of the purchased product with the correct one, if possible.

The dealer is liable to fulfill the demand preferred by the customer.

» The right to ask for repair for free of charge or replacement with correct product may be used also against manufacturer or importer.
The dealer, manufacturer and importer are severally liable for fulfiiment of these rights. The manufacturer and importer shall not be
liable if they prove that the defect occurs after it is released by manufacture or importer.

« If charge-free repair or replacement of the defective product with fungible product leads to disproportionate complications for dealer,
he may use his right to renege on the contract or make a discount at rate of the deficiency over the value. The matters shall be taken
;‘nto account whether the value of the correct product, extent of the deficiency and using the other optional rights constitute a problem
or the consumer.

« It is mandatory to fulfill the demand within at least twenty business days following directing the request to either the dealer or
manufacturer or importer if any of the rights which are charge-free repair or replacement of the defective product with fungible
product. Otherwise, the consumer shall be free to use its other optional rights.

» All costs arising from use of optional rights shall be met by the party that will fulfill the right preferred by the consumer. The custom-
er (Tay algo sgek for compensation with one of its optional rights as per provisions of the Turkish Code of Obligations dated 11/01/2011
and numbered 6098.

13/6/2014 tarihli ve 29029 sayili Resmi Gazete'de yayimlanan Satis Sonrasi Hizmetler Yonetmeligi geregince kullanim émrii, 5 yildir.
Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak cikabilecek uyusmazhiklarda yerlesim yerlerinin bulundugu veya
tiiketici islemlerinin yapildigi yerdeki titketici hakem heyetine veya tiiketici mahkemesine basvurabilir.




